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ВВЕДЕНИЕ

«Если вы поговорите с человеком на языке, который он понимает, вы обращаетесь к его голове. Если вы говорите с ним на его родном языке, вы обращаетесь к его сердцу».

Нельсон Манделла

«Нужно, чтобы дети, по возможности, учились самостоятельно, а учитель руководил этим самостоятельным процессом и давал для него материал»
К.Д. Ушинский
Представленный опыт формировался в течение трех с половиной лет моей педагогической деятельности,  в ходе работы над темой по самообразованию «Формирование лексико-грамматических навыков в процессе реализации системно-деятельностного подхода».

Актуальность опыта
Каждый учитель в современной школе знает, что стандарты нового поколения предполагают построение учебного процесса на основе системно-деятельностного подхода, в том числе, и на уроках иностранного языка.
Еще в начале 20 века Л.С. Выготский утверждал, что за правильно организованным обучением следует развитие, которое, в свою очередь, следует за обучением, создавая зону ближайшего развития. Зона ближайшего развития включает те действия, которые ребенок, опережая естественное развитие, способен выполнить в совместной деятельности с учителем.

Системно-деятельностный подход подразумевает полную систематизацию взаимоотношений между компонентами содержания обучения. В результате формируется и действует система владения английским языком как средством общения.
Как гласит китайская народная мудрость „Я слышу – я забываю, я вижу – я запоминаю, я делаю – я усваиваю“ и смысл данной пословицы отражает суть системно-деятельностного подхода.
Постановка проблемы
Понятие системно-деятельностного подхода было впервые введено в 1985 г. как особого рода понятие. Что значит „деятельность“? Во-первых, деятельность – это всегда целеустремленная система, система, которая нацелена на результат. Во-вторых, результат может быть достигнут только в том случае, если есть обратная связь (коррекция, обратная ориентация). Важно увидеть, что все действия не разорваны. В-третьих, в деятельности надо учитывать психолого-возрастные и индивидуальные особенности развития личности ребенка и присущие этим особенностям формы деятельности. Таким образом, любая деятельность, осуществляемая ее субъектом, включает в себя цель, средство, сам процесс преобразования и его результат. Задача школы на современном этапе – не дать объем знаний, а научить учиться, в этом и состоит основной принцип деятельностного подхода: знания не преподносятся в готовом виде, учащиеся получают информацию, самостоятельно участвуя в исследовательской деятельности. Задача учителя при этом – организовать исследовательскую работу учеников, чтобы они сами нашли решение проблемы, отработали в речи грамматические и лексические структуры. 
Может ли вообще изучение грамматики быть увлекательным и интересным? Несомненно. Выполнение многочисленных грамматических упражнений, содержание которых не связано с реальной жизнью, перестает быть актуальным. Изучение грамматики с опорой на конкретную коммуникативную ситуацию, совместная работа учителя и ученика в команде, где учитель перестает доминировать, а становится равноправным партнером, создает благоприятный настрой, высокую мотивацию и обеспечивает лучшее усвоение материала. “Думать, делать, чувствовать!” – главный девиз деятельностного подхода в обучении иностранному языку.
Цель:

использование деятельностного подхода как средство формирования мотивации учащихся к изучению иностранного языка, создания положительного эмоционального фона урока.
Задачи:
· раскрыть содержание обучения лексике и грамматике в процессе использования системно-деятельностного подхода;
· разработать проект урока иностранного языка на формирование лексико-грамматических навыков с применением системно-деятельностного подхода;

· выявить особенности применения системно-деятельностного подхода в обучении иностранному языку;

· проанализировать применение системно-деятельностного подхода при формировании лексико-грамматических навыков на уроке иностранного языка.
Предполагаемый результат:

Повышение познавательной активности учащихся, и, как следствие, повышение качества образования.

СОДЕРЖАНИЕ РАБОТЫ
Методологической основой исследования являются теоретические концепции системно-деятельностного подхода, разработанные отечественными учеными (системный подход, авторы: Б.Г. Ананьев, Б.Ф. Ломов и другие; деятельностный подход, авторы: Л.С. Выготский, Л.В. Занков, А.Р. Лурия, Д.Б. Эльконин, В.В. Давыдов и другие).
Практическая значимость исследования заключается в возможности внедрения опыта применения системно-деятельностного подхода в обучении лексике и грамматике на практических занятиях по теории и методике обучения иностранным языкам, а также на курсах повышения квалификации учителей иностранных языков.
Уроки иностранного языка по ФГОС, основанные на системно-деятельностном подходе, как показало опытное обучение, существенно отличаются от традиционных уроков иностранного языка, так как в центре обучения находится обучающийся, который сам выявляет проблему, формирует тему урока, ставит цель и задачи урока, проводит исследование, работая в сотрудничестве с товарищами и учителем, приходит к решению проблемы урока, осуществляет коррекцию ошибок  и сам же оценивает свою деятельность на уроке (на основе разработанных, совместно с учителем, критериев оценки).
В соответствии с ФГОС нового поколения я разработала проект урока английского языка на основе системно-деятельностного подхода, который был проведен в 4 классе по теме “Настоящее Продолженное Время” и был направлен на формирование грамматических навыков. Важным и одновременно самым сложным оказалось предусмотреть и предупредить каждое действие обучающихся и соответственно действие учителя на уроке иностранного языка, поэтому сценарий урока – это один из значительных продуктов данного проекта. В течение всего урока я предлагала различные проблемные ситуации, особые условия для возникновения у обучающихся внутренней потребности включения в самостоятельную учебную деятельность. В ходе урока у обучающихся формировалась способность принимать и сохранять цели и задачи учебной деятельности, способность поиска средств их осуществления; способность применять знаково-символические средства представления информации для создания моделей/схем изучаемых объектов и процессов решения учебных и практических задач; формировалась способность логическими действиями устанавливать аналогии и причинно-следственные связи построения рассуждений учащихся; учащиеся пытались освоить способы начальных форм познавательной и личностной рефлексии.
В данной исследовании также хотелось бы представить разработанные мной формы работы с лексическим и грамматическим материалом на основе системно-деятельностного подхода.
Дидактические принципы реализации технологии деятельностного метода в практическом преподавании

1) Принцип деятельности – заключается в том, что ученик, получая знания не в готовом виде, а добывая их сам, осознает при этом содержание и формы своей учебной деятельности, понимает и принимает систему ее норм, активно участвует в их совершенствовании, что способствует активному успешному формированию его общекультурных и деятельностных способностей, общеучебных умений.
2) Принцип непрерывности – означает преемственность между всеми ступенями и этапами обучения на уровне технологии, содержания и методик с учетом возрастных психологических особенностей развития детей.

3) Принцип целостности – предполагает формирование учащимися обобщенного системного представления о мире (природе, обществе, самом себе, социокультурном мире и мире деятельности, о роли и месте каждой науки в системе наук).

4) Принцип минимакса – заключается в следующем: школа должна предложить ученику возможность освоения содержания образования на максимальном для него уровне (определяемом зоной ближайшего развития возрастной группы) и обеспечить при этом его усвоение на уровне социально безопасного минимума (государственного стандарта знаний).

5) Принцип психологической комфортности – предполагает снятия всех стрессообразующих факторов учебного процесса, создание в школе и на уроках доброжелательной атмосферы, ориентированной на реализацию идей педагогики сотрудничества, развитие диалоговых форм общения.
6) Принцип вариативности – предполагает формирование учащимися способностей к систематическому перебору вариантов и адекватному принятию решений в ситуациях выбора.

7) Принцип творчества – означает максимальную ориентацию на творческое начало в образовательном процессе, приобретение учащимися собственного опыта творческой активности.
Признавая важность и единство всех принципов, хочу остановиться на некоторых из них. Прежде всего, для меня важен принцип обучения деятельности. В соответствии с ним стараюсь не только научить школьников предметно – практическим действиям, но и сформировать сами способы и приемы учебной и познавательной деятельности, умения контроля и самоконтроля, оценки и самооценки. Не менее важным представляется мне и креативный принцип: необходимо учить детей творчеству, развивать способность самостоятельно находить решение. В результате отношение школьников к миру все чаще не укладывается в привычную схему “знаю – не знаю”, “умею – не умею” и сменяется параметрами “ищу и нахожу”, “думаю и узнаю”, “пробую и делаю”. Функции учителя в такой совместной деятельности изменяются в зависимости от возраста учащихся и этапа обучения. Полноценное включение ребенка в деятельность резко отличается от традиционной передачи ему готового знания: теперь учитель должен организовать исследовательскую работу детей, чтобы они сами приняли участие в решении ключевой проблемы урока и сами могли объяснить, как действовать в новых условиях.
Приемы обучения лексике и грамматике в процессе использования системно-деятельностного подхода или коммуникативно-практическая деятельность на уроках иностранного языка
На уроках английского языка используются следующие формы обучения:

- Работа в парах и группах;

- Различные игры;
- “Мозговой штурм”;

- Дискуссия;

- Проектная работа;

- Ролевая игра.
Все эти технологии помогают реализовать все основные дидактические принципы обучения при системно-деятельностном подходе.

Алгоритм работы (индивидуальной и парной) с грамматическими правилами
1) - Учащиеся получают индивидуальные карточки с заданиями по определенной грамматической теме, в процессе выполнения заданий они определяют свои затруднения;

- Учащиеся получают карточку с правилом, в ходе знакомства с которым у них есть возможность исправить свои ошибки в своей карточке, происходит самопроверка;

- Происходит обмен карточками в паре и раздаются карточки с ответами, происходит взаимопроверка;

- Учащиеся получают обратно свою карточку и имеют возможность провести рефлексию;

- Карточки сдаются для проверки учителю, карточка с правилом прорабатывается и основные положения, которые учащийся считает для себя важными, конспектируются в тетрадь.
2) - При изучении нового грамматического времени учитель делает акцент на изученное ранее время (например, при изучении Настоящего Длительного Времени учитель делает акцент на сравнение двух картинок: на одной картинке представлен человек с его повседневной деятельностью, где написано: A baker makes bread every day. Пекарь печет хлеб каждый день. Учащимся знакомо данное время и они без проблем переводят предложение. На другой картинке представлена новая ситуация с еще неизвестным временем и учитель старается сделать акцент на том, что деятельность героя не регулярная, он ее выполняет только сейчас: A baker is making a pizza now. Учащиеся анализируют ситуацию и приходят к выводу о том, что во второй ситуации пекарь не печет пиццу ежедневно, а делает это только сейчас, таким образом они высказывают свое мнение о том, какое новое время будет изучаться и когда в нем происходят действия.)

- Далее учитель предлагает в группах посмотреть внимательно на предложение и вывести формулы образования нового времени. Учащиеся обсуждают в группах свои предположения, записывают формулу на листке, выходят к доске и прикрепляют свой вариант.

- Учитель вывешивает верный вариант формулы образования и учащиеся сравнивают насколько верно им удалось вывести формулу. Далее записывают ее в тетрадь вместе с новым правилом.

- Затем происходит выполнение тренировочных упражнений.

Алгоритм работы с лексическим материалом в группе

1) Учащиеся с увлечением работают по следующему алгоритму:

·  придумайте в группе предложение, используя изучаемую лексику  и изучаемый грамматический материал;

·  переведите в группе предложение на английский язык;

·  группы обмениваются своими предложениями на русском языке и также переводят их на английский язык;

·  участники групп проверяют друг друга на правильность перевода;

·  совместное обсуждение возникающих затруднений при переводе, составление индивидуального плана дальнейшего развития – рефлексия.

2) На доске прикреплены карточки с новой лексикой, учитель просит учащихся в парах обсудить возможное значение новых слов. Учащиеся обсуждают и выдвигают свои предположения, некоторые слова они с легкостью могут перевести, поскольку они имеют схожесть с русским языком (например, при изучении темы “Профессии”, такие слова как pilot, policeman не вызвали у учащихся затруднения).
- Далее учитель раздает учащимся карточки с описаниями профессий, где по ключевым словам они определяют ее значение. Например: A baker is a person who makes bread, pizza and sweet buns for us every day. Учащиеся по знакомым словам в предложении определяют название профессии.
Ролевые игры на уроках английского языка
Цели ролевой игры:

- попробовать себя в различных социальных ролях;

- учиться коммуникации в различных ситуациях общения.

Наибольший интерес у обучающихся вызывают ролевые игры  и игровые ситуации. Например:

· “Встреча с иностранцем” (2 класс),
· “В магазине”, “На Дне рождения” (3 класс),
·  “В незнакомом городе” (4 класс).

- Ролевая игра “Карусель”. (Данная форма работы является универсальной и может применяться для тренировки любой лексической темы). (На примере урока немецкого языка в 5 классе по теме „Школьные принадлежности“).

На первом уроке по данной теме учитель знакомит учащихся с новой лексикой, группируя ее в соответствии с артиклями, также знакомит учащихся с вопросом: 

· Wie heißt das auf Deutsch? (Как это называется по-немецки?)

· Das ist ein Buch. (Это книга.)

Далее данный вопрос и ответ отрабатывается в классе: сначала во фронтальном режиме, учитель задает вопрос и показывает картинку с предметом, либо же сам предмет, учащиеся представляют предметы, употребляя верный неопределенный артикль. Затем учащиеся отрабатывают вопрос и ответ в парах и демонстрируют перед классом.

На следующий урок учитель предлагает каждому учащемуся нарисовать любую школьную принадлежность (но так, чтоб они не повторялись, заранее обговорить). Когда учащиеся приходят на урок, учитель предлагает им сыграть в игру под названием “Карусель”: учащиеся встают в две шеренги по шесть человек друг на против друга и держат перед собой свой рисунок с изображением школьной принадлежности. По команде учителя: “Losspielen!” учащиеся первой шеренги показывают свою картинку напротив стоящему партнеру и задают вопрос “Wie  heißt das auf Deutsch?“ задача партнера ответить на вопрос, верно представив предмет, если у учащегося возникает трудность, товарищ должен оказать ему поддержку, затем учащийся второй шеренги показывает свою картинку и задает аналогичный вопрос учащемуся первой шеренги. После того как каждый из партнеров ответил на вопросы друг друга, учащиеся делают шаг вправо, тем самым меняя партнера и продолжая отрабатывать вопрос, но с каждым разом представляя новый предмет. (Учащийся, который стоит во главе первой шеренги, всегда будет переходить в конец, учащийся, который стоит во главе второй шеренги, всегда будет переходить в начало, по принципу сдвижения на шаг вправо). Игра заканчивается, когда исходные партнеры вновь встречаются друг с другом.

Преимущества данной формы работы:

1. Учащиеся не чувствуют скованность в общении, поскольку общение проходит совместно.

2. Интенсивный темп работы.

3. Данная форма работы дает возможность учителю слушать всех одновременно, тем самым, наблюдая сильные и слабые стороны учащихся.

4. Повышается мотивация: каждый старается показать, что он может верно задать вопрос и ответить на него.

5. Необходимые грамматические структуры и тематическая лексика отрабатываются многократно.

6. Общение происходит в движении, повышается интерес.

7. Учащиеся погружаются в языковую атмосферу, каждый является активным участником, а не пассивным наблюдателем.

8. Учащиеся имеют возможность пообщаться с разными партнерами.

9. Учащиеся могут выступить в качестве “неотложной помощи” друг для друга, в случае если у товарища возникают затруднения, либо же услышать у соседних партнеров как верно формулировать вопрос и ответ.

10. Важные структуры и лексические единицы закрепляются в форме игры.
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Проект урока иностранного языка по формированию лексико-грамматических навыков
Урок проводился по теме «Профессии. Настоящее длительное время»

в 4 классе.
План урока:

1.Мотивация к учебной деятельности

2.Актуализация и пробное учебное действие

3.Постановка учебной задачи

4.Актуализация лексического материала 

5.Открытие нового знания

6.Первичное закрепление

7.Работа в группах

8.Включение в систему знаний

9.Рефлексия и домашнее задание
Организация хода урока

1. Мотивация к учебной деятельности

Задача данного этапа урока: Погружение в языковую атмосферу урока, настрой на совместное сотрудничество

Учитель приветствует учащихся: Good-morning, children! I'm glad to see you! How are you today?

Проводит разминку: Great! Now let's do our morning exercise!

Проверяет готовность к уроку.

Учащиеся приветствуют учителя и выполняют разминку с целью настроиться на языковую атмосферу урока. 
2. Актуализация и пробное учебное действие

Задача данного этапа урока: Выявление уровня знаний, определение типичных недостатков

Учитель рассказывает учащимся о том, что к нам на урок пришли гости и представляет данных гостей, но, исключительно, наглядно (На доске прикреплены картинки с героями). Учитель говорит обучающимся, что эти гости пришли к нам на урок не просто так, а с целью рассказать нам что-то интересное, но прежде, чем они расскажут о себе и своих целях, они попросили вас представить каждого из них. Нашим гостям очень интересно посмотреть, насколько вы справитесь с этой задачей:

Children, today we have guests. They came to our lesson to tell you something interesting but first they would like you to introduce each of them. It would be very interesting for them if you could do it.

Учащиеся слушают рассказ учителя, рассматривают изображения героев и затем в группах обсуждают как бы они могли представить каждого из  гостей. И на данном этапе урока у обучающихся возникает трудность: они не могут справиться с той задачей, которую перед ними поставили гости урока, учащимся удается представить только двух гостей из четырех, а почему? 

Учащиеся объясняют учителю, что они не владеют тематической лексикой для выполнения данного задания.

3. Постановка учебной задачи

Задача данного этапа урока: Подведение детей к формулированию темы и постановке задач урока. Составление плана работы.

Учитель раздает каждой группе по 5 карточек (a postman, a teacher, a builder, a baker, a pilot) с названиями профессий и предлагает каждой группе выбрать только две карточки, которые могли бы подойти под описание оставшихся двух героев, то есть проявить свою языковую догадку:

Children, I want to ask you to do the next task:I give you five cards with words, you should choose only two cards which you think can help you to introduce these people and three of the cards are not suitable. So, please, discuss in groups and choose the most suitable cards in your opinion.

Учащиеся начинают работать в группах и отбирать наиболее подходящие карточки, которые, на их взгляд, могли бы подойти под описание гостей урока, затем представляют свои ответы классу и выдвигают  предположения о теме урока:

 We think it is a baker and a builder.

- We think it is a baker and a postman.

- We think we will speak about jobs.

-I think we will speak about people and what jobs they have.

4. Актуализация лексического материала 

Задача данного этапа урока: Познакомиться с суффиксами для образования существительных, обозначающих профессии.

Учитель предлагает учащимся  расширить свой словарный запас по теме урока и познакомится с различными профессиями, а так же с суффиксами, с помощью которых образуются названия профессий и открыть учебник на странице 78. Учитель организует работу в группах, каждая группа должна прочитать названия профессий и проанализировать, с помощью каких суффиксов образуются названия профессий и какие из них наиболее распространенные.

So, children, now I want you to open your books on page 78 and find out the most wide-spread suffixes with a help of which we can form the name of a profession and then give your answers.

Учащиеся открывают учебник на странице 78, Упр. 1 и в группах выводят правило о том, с помощью каких суффиксов образуются названия профессий.

- Представляют свои ответы классу:

- Большинство профессий образуются с помощью суффиксов – er, -or, -ic, -man-

Учитель слушает ответы учащихся и после каждого ответа, прикрепляет необходимый суффикс на доску.

5. Открытие нового знания

Задача данного этапа урока:познакомить учащихся с новой информацией. Предоставить учащимся возможность проявить языковую догадку.

Учитель знакомит учащихся с новыми профессиями которые представлены в учебнике на стр. 78. Учитель демонстрирует правильное чтение  названия профессий и затем предлагает учащимся прочитать хором названия профессий вслед за учителем. 

Затем учитель предлагает учащимся прочитать названия профессий по цепочке и выдвинуть свои предположения о том, что означает каждая из профессий.

Учащиеся читают вслед за учителем названия профессий, стараются иммитировать правильную интонацию.

- Учащиеся читают новые слова по цепочке и выдвигают свои предположения о значении профессии.

Если у обучающихся возникает трудность с переводом, учитель обращает внимание на персонажа на доске и называет кто он, тем самым, подталкивая обучающихся развить языковую догадку и выдвинуть свои предположения. 
- Учащиеся проявляют свою языковую догадку и называют профессию с помощью персонажа на доске.

Учитель обращает внимание учащихся на иллюстрации, представленные на доске и описывает картинки. Затем просит учащихся подумать о том, с каким новым явлением мы должны сегодня еще познакомиться:

Children, you can introduce people's jobs well. Now look at the pictures and listen to me. And guess what should we else learn today. This is Peter. He is a painter. He is painting a hospital now. This is Mike. He is a taxi driver. He is driving a taxi now. I am a teacher and I am explaining a new material now, So, children, tell me please  what should we learn today?

 Учащиеся рассматривают иллюстрации и слушают учителя, выдвигают свои предположения о том, с каким новым явлением мы еще должны познакомиться сегодня:

- Мы должны научиться говорить о том, что люди делают в данный момент и научиться строить правильные предложения.

Учащиеся стараются вывести правило образования Настоящего Длительного Времени с опорой на слайды-наглядности, обсуждают в парах и представляют свои варианты образования данного времени.

 Учитель слушает предположения учащихся и затем вывешивает схему образования настоящего продолженного времени на доску. Обучаюшиеся сравнивают насколько их версии совпали, затем записывают правило и схему образования времени в тетрадь.

6. Первичное закрепление

Задача данного этапа урока:научиться представлять персонажа и называть его профессию; представлять его деятельность в данный момент

Учитель предлагает учащимся в парах подобрать профессию к каждому персонажу на картинке на Стр. 78 и затем представить свои ответы классу.

Учитель слушает учащихся и при необходимости вносит коррективы.

Далее учитель предлагает озвучить деятельность героев в данный момент, используя слова и выражения из учебника на стр. 78 упр. 2. При построении предложений учитель обращает внимание учащихся на схему-наглядность построения утвердительного предложения в Настоящем Длительном Времени.

 Учащиеся в парах обсуждают профессии людей и составляют устные предложения.

- Представляют свои ответы классу.

- Учащиеся по цепочке описывают деятельность персонажей в данный момент, используя лексику из упр.2 и схему-наглядность, представленную на доске.

Учитель слушает ответы учащихся, хвалит их, если предложение построено верно, и оказывает помощь в случае, если у учащегося возникают затруднения.

7. Работа в группах

Задача данного этапа урока: Научиться распознавать в потоке речи формы Настоящего Длительного Времени и осуществлять верный перевод данных предложений.

Учитель предлагает учащимся в группах разыграть диалог на стр. 78 упр.3 и озвучить предложения в Настоящем Длительном Времени. Затем одна из пар представляет диалог классу.

Во время подготовки учащихся учитель проходит и слушает диалоги учащихся (подготовительную работу). Затем слушает диалог одной из пар и выражает похвалу в случае, если учащиеся верно отметели предложения с Настоящим Длительным Временем.

Учащиеся сначала самостоятельно в  группах разыгрывают диалог и осуществляют поиск предложений в Настоящем Длительном Времени, затем одна из пар (которую назовет учитель) представляет диалог классу.

- После прочтения диалога учащиеся называют предложения с Ностоящим Длительным Временем.

8. Включение в систему знаний

Задача данного этапа урока: Осуществление актуализации полученных знаний по предмету.

Учитель предлагает учащимся устно выполнить упр.7 на стр. 79. Составить предложения в Настоящем Длительном Времени, используя схему-наглядность. Представить свои ответы по цепочке.

- Учитель слушает ответы детей и вносит свои коррективы при необходимости.

Учащиеся по цепочке выполняют упр. 7 на стр. 79, тем самым, тренируют в устной речи употребление Настоящего Продолженного Времени.

9. Рефлексия и домашнее задание

Задача данного этапа урока: Побуждение обучающихся к оценке собственной деятельности на уроке

Учитель организует беседу о материале, пройденном на уроке. 

На доске представлены три картинки:

1. Смеющийся ребенок с текстом ”Мне понравился урок. Он был интересным для меня. Я все усвоил”. 

2. Человечек, который смотрит на часы с надписью: “Мне понравился урок, но я жду время, чтобы узнать больше. Остались спорные моменты”. 

3. Грустный мопс с надписью: “Мне не понравился урок. Я ничего не понял”.

Учитель предлагает учащимся оценить свою деятельность на уроке: выйти к доске и прекрепить магнит к картинке, отражающей его настроение на уроке.
So, children, tell me please, what intersting have we learnt today?

What was difficult for you?

Учащиеся взаимодействуют с учителем в процессе обобщающей беседы по материалу урока во фронтальном режиме

- Самостоятельно анализируют достижения цели на основе учёта выделенных учителем ориентиров действия в новом учебном материале.

- Прикрепляют смайлики на доску, отражающие их деятельность на уроке.

Записывают домашнее задание: Стр. 78, Упр. 2 письменно.

РЕЗУЛЬТАТИВНОСТЬ ОПЫТА
Проводя качественный сравнительный анализ традиционных уроков и уроков, на которых применялся деятельностный подход, повышающий познавательную активность учащихся, могу с уверенностью сказать, эффективность последних во много раз превышает эффективность традиционных (репродуктивных) уроков. Результат: ученики – не просто пассивные «слушатели», а активные исследователи окружающего мира.
Учащиеся всегда с удовольствием обсуждают в группах решение проблемы, активно участвуют в поиски необходимой информации, анализируют предложенные данные и выдвигают свои ответы. Ребятам нравится выступать в роли учителя и оценивать ответы своих товарищей, объясняя при этом, в чем заключается ошибка.
Также было замечено, что на уроках повысился уровень эмоционального комфорта. Даже уставшие на предыдущих уроках ребята, в ходе обсуждения материала «оживают», появляется творческий азарт, и, как следствие, хорошее настроение.

Мониторинг качества знаний (при 100% качестве обученности) за предыдущие и этот учебный годы показывает развитие познавательной активности обучающихся.
	Критерии
	2013/2014
	2014/2015
	2015/2016
	2016/2017

	Результаты обучающихся по итогам мониторинга общеобразовательной организации
	Качество знаний, %
	Качество знаний, %
	Качество знаний, %
	Качество знаний, %

	
	Английский язык

2а – 100

2б – 80

3а – 90

4а – 90

4в – 100


	Английский язык

2в – 100

3а – 90

3б – 100

3в – 72

4а – 60


	Английский язык

2б – 70

2в – 100

3в – 90

4а – 75

4б – 92

4в – 40


	2в – 80%

2г – 85%

3б – 70%

3в – 90%

4в – 65%



	Результаты обучающихся по итогам промежуточной аттестации по предмету
	Качество знаний, %
	Качество знаний, %
	Качество знаний, %
	Качество знаний, %

	
	Английский язык

2а – 100

2б – 75

3а – 90

4а – 100

4в – 80


	Английский язык

2в – 80

3а – 75

3б – 80

3в – 50

4а – 60


	Английский язык

2б – 68

2в – 90

3в – 90

4а – 75

4б – 84

4в – 33


	2в – 80%

2г – 80%

3б – 70%

3в – 87%

4в – 60%




(См. Приложение)
Следствием повышения познавательной активности является ежегодное участие моих учеников в олимпиаде по английскому языку, в научно-практических конференциях.
Результаты участия 

в олимпиаде
	Учебный год
	Наименование
	Результат
	Уровень

	2013-2014
	Всероссийская олимпиада школьников по английскому языку, 1 этап
	Чупраков Никита (английский язык), 3 класс – призер
Митрохин Виктор (английский язык), 3 класс – победитель
Коренкова Валерия (английский язык), 3 класс – победитель
Маркина Анна (английский язык), 3 класс – победитель
Легчанов Семен (английский язык), 4 класс – победитель
Черкасов Данил (английский язык), 4 класс – призер
Тревога Юлия (английский язык), 4 класс – победитель
Швецов Данила (английский язык), 4 класс – победитель
Степанова Эльза (английский язык), 4 класс – победитель
Герман Маргарита (английский язык), 4 класс – победитель
	Школьный

	
	Всероссийская олимпиада школьников по английскому языку, 2 этап
	2013 – 2014

Всероссийская олимпиада школьников по английскому языку:

Чупраков Никита (английский язык), 3 класс – призер
Митрохин Виктор (английский язык), 3 класс – победитель
Коренкова Валерия (английский язык), 3 класс – победитель
Маркина Анна (английский язык), 3 класс – победитель
Легчанов Семен (английский язык), 4 класс – победитель
Черкасов Данил (английский язык), 4 класс – призер
Тревога Юлия (английский язык), 4 класс – призер
Швецов Данила (английский язык), 4 класс – призер
Степанова Эльза (английский язык), 4 класс – призер
Герман Маргарита (английский язык), 4 класс – призер
	Муниципальный

	2014-2015
	Всероссийская олимпиада школьников по английскому языку, 1 этап
	Дарий Екатерина (английский язык), 4 класс – победитель
Дильмухаметов Александр (английский язык), 4 класс – призер
Пчелова Анна (английский язык), 4 класс – призер
Исматуллаев Руслан (английский язык), 3 класс – призер
Юркина Софья (английский язык), 3 класс – победитель
Бузов Савелий (английский язык), 3 класс – призер
Ананко Егор (английский язык), 3 класс – призер
	Школьный

	
	Всероссийская олимпиада школьников по английскому языку, 2 этап
	Дарий Екатерина (английский язык), 4 класс – победитель
Дильмухаметов Александр (английский язык), 4 класс – призер
Пчелова Анна (английский язык), 4 класс – призер
Исматуллаев Руслан (английский язык), 3 класс – победитель
Юркина Софья (английский язык), 3 класс – победитель
Бузов Савелий (английский язык), 3 класс – призер
Ананко Егор (английский язык), 3 класс – призер
	Муниципальный

	2015-2016
	Всероссийская олимпиада школьников по английскому языку, 1 этап
	Саутин Андрей (английский язык), 4 класс – победитель
Юркина Софья (английский язык), 4 класс – победитель
Ананко Егор (английский язык), 4 класс – призер
Бузов Савелий (английский язык), 4 класс – призер
Карпова Дарья (английский язык), 3 класс – призер
Шитова Мария (английский язык), 3 класс – призер
Пасько Владимир (английский язык), 3 класс – призер
	Школьный

	
	Всероссийская олимпиада школьников по английскому языку, 2 этап
	Саутин Андрей (английский язык), 4 класс – победитель
Юркина Софья (английский язык), 4 класс – победитель
Ананко Егор (английский язык), 4 класс – призер
Бузов Савелий (английский язык), 4 класс – призер
Карпова Дарья (английский язык), 3 класс – призер
Шитова Мария (английский язык), 3 класс – призер
Пасько Владимир (английский язык), 3 класс – призер
	Муниципальный

	2016-2017

2017 – 2018
2017
	Всероссийская олимпиада школьников по английскому языку, 1 этап
	Карпова Дарья (английский язык), 4 класс – победитель
Ибрагимов Гаджи (английский язык), 3 класс – призер
Хитрова Анжелика (английский язык), 3 класс – призер
Дубина Артем (английский язык), 3 класс – призер
Черепенин Никита (английский язык), 3 класс – призер

	Школьный

	
	Всероссийская олимпиада школьников по английскому языку, 2 этап
Всероссийская олимпиада школьников по английскому языку, 1 этап
Всероссийская олимпиада школьников по английскому языку, 2 этап
Научно-практическая конференция «Шаг в будущее»
Научно-практическая конференция «Шаг в будущее»

	Карпова Дарья (английский язык), 4 класс – победитель
Ибрагимов Гаджи (английский язык), 3 класс – призер
Дубина Артем (английский язык), 3 класс – призер
Чуб Анжелика (английский язык), 3 класс – победитель
Дубина Артем (английский язык), 4 класс – победитель
Лазеева Екатерина (английский язык), 3 класс – призер
Ермилова Алена (английский язык), 3 класс – призер
Афлятов Матвей (английский язык), 3 класс – призер
Родионов Николай (английский язык), 3 класс – призер
Чуб Анжелика (английский язык), 3 класс – победитель
Дубина Артем (английский язык), 4 класс – призер

Лазеева Екатерина (английский язык), 3 класс – призер
Ермилова Алена (английский язык), 3 класс – призер
Афлятов Матвей (английский язык), 3 класс – призер
Победитель (1 место)

Юркина Софья, 5 кл.

Тема «Особенности перевода идиом, содержащих названия животных (кошек и собак) на русский язык»
Призер (2 место)

Юркина Софья, 5 кл.

Тема «Особенности перевода идиом, содержащих названия животных (кошек и собак) на русский язык»

	Муниципальный
Школьный

Муниципальный
Школьный

Муниципальный



ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ С ПАРТНЕРАМИ
Работать над темой по самообразованию невозможно без активного сотрудничества с коллегами.  Методическую помощь опытных педагогов в процессе профессионального роста трудно переоценить. Тесное сотрудничество со старшим преподавателем кафедры преподавания общеобразовательных предметов Лузик Н.С. (г. Мурманск, ГБОУДПО „МОИПКРОиК“ Институт развития образования), с Соколовской Т.А., старший преподаватель, мультипликатор Гете-института в России позволяет усовершенствовать методику преподавания, проводить глубокий детальный анализ элементов урока. Очень важно в этой связи взаимопосещение уроков, активное участие в работе педагогических совещаний, посещение семинаров, видеоконференций, вебинаров. С некоторыми коллегами, проживающими в других городах, я обмениваюсь опытом работы с помощью сети Интернет.  

Подготовка детей к олимпиаде не обходится без тесной связи с родителями учащихся, школьным психологом и медицинским работником. Хороший результат работы достигается только совместными усилиями.
ЗАКЛЮЧЕНИЕ
Применение системно-деятельностного подхода на уроках иностранного языка показало следующее:
1. Деятельностный подход позволяет учащимся проявлять языковую догадку, проводить наблюдения, анализировать, находить источник затруднения.

2. Работа учащихся главным образом построена на самостоятельном поиске информации, наблюдении, совместном обсуждении, в ходе которого обучающиеся приходят к единому решению.

3. Системно-деятельностный подход в обучении организует учащихся, позволяет им самим провести исследование с тем, чтобы решить исходную проблему.

4. Учащиеся менее скованы в своих ответах, поскольку обсуждение идет в группах совместно, где каждый вкладывает свою лепту в ответ и совместно выносят единое решение, которое в процессе корректируется самими учащимися.
5. Как правило, учащиеся работают с энтузиазмом, активно помогая друг другу, каждый стремится показать, что он способен найти решение проблемы и выдвинуть свои предположения.

Побудить учеников к размышлению, желанию узнавать новое возможно только через интерес. Поэтому от учителя требуется не только профессионализм владения языком как учебным предметом, но и высокий уровень методической подготовки. Продолжая работать над темой по самообразованию «Формирование лексико-грамматических навыков в процессе реализации системно-деятельностного подхода», я нахожусь в постоянном поиске интересных и эффективных форм ведения урока.
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